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Бути Амбасадором_кою: Як 
представляти Україну та 

формувати спільноту 
підтримки ЄС
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Дарина Линник

• Посолка європейської молоді в 
Україні

• Сертифікована молодіжна 
працівниця

• Членкиня правління ГО 
“Молодіжна ініціатива міст”

• Фахівчиня проєктів у сфері 
інклюзії у “Карітас-Спес Україна”

• Учасниця 5 Erasmus+ обмінів
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        MAY '26

Володимир Зеленський та Урсула фон дер Ляєн обмінюються 
прапорами під час спільної прес-конференції в Києві, Україна. 
Фото: Прес-служба Президента України/EPA, 2023

Делегація УНР і представники Четверного союзу 
після підписання мирного договору в Брест-
Литовську, 1918
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Кожен українець_ка — амбасадор_ка
LECTURE

        MAY '26

У глобалізованому світі емоції та особисті контакти діють 

ефективніше за офіційні пресрелізи. Мобільна молодь — це 

стратегічний капітал, що будує довіру через пряму комунікацію.

СФЕРИ ВПЛИВУ:

Інформаційна платформа: Поширення правди про потреби 

України та протидія дезінформації в реальному часі.

Гуртування громад: Формування сталих спільнот 

підтримки навколо українських ініціатив.

Медіа Академічні спільноти

Громадські рухиМісцеві громади
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Проколювати 
«бульбашки»
Вихід за межі кола однодумців. 

Взаємодія з нейтральними та 

скептичними аудиторіями. Мета: 

Перестати переконувати 

переконаних.

Суб'єктна присутність
Перехід від ролі об'єкта 

обговорення до активного учасника. 

Робота в радах, професійних 

асоціаціях та академічних дебатах.

Формування спільнот
Трансформація ситуативної 

допомоги у сталі горизонтальні 

мережі партнерства. Спільне 

творення майбутнього, а не лише 

реакція на кризи.

Від «Бульбашок» до Спільнот

1 2 3
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ЩО? 
Неполітична, добровільна й динамічна 

мережа, що об’єднує молодих людей з країн 
Східного Партнерства, Європейського 
Союзу і Великобританії. Була створена у 
червні 2016. Діє як частина регіональної 
комунікаційної програми Європейського 
Союзу «EU NEIGHBOURS east» 

ХТО?
Молодь від 16 до 26 років, яка цікавиться 

євроінтеграційними процесами у своїх 
країнах або питаннями співпраці ЄС зі 
східними країнами-партнерами, 
громадським активізмом та волонтерством

Посли 
європейської 

молоді

LECTURE
        MAY '26



TYPE OF PRESENTATION
MONTH ‘YY

LECTURE
        MAY '26



TYPE OF PRESENTATION
MONTH ‘YY

ЩО? 
Програма, що дозволяє групам молодих людей з 
різних країн зустрітися в одній із країн-членів ЄС 
або іншій країні для того, щоб попрацювати над 
спільним проєктом протягом короткого періоду 
часу, глибше пізнати тему, щодо якої організовано 
проєкт, та познайомитись з іншими країнами та 
культурами

ХТО? 
Взяти участь може будь-хто віком від 13 до 30 
років. Щоб бути лідером або лідеркою групи в 
молодіжному обміні особі повинно бути не менше 
18 років

ЯК ДОВГО? 
Молодіжні обміни тривають від 5 до 21 днів  (не 
враховуючи час на дорогу)Молодіжні обміни 

Erasmus+
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Erasmus+ Training Course 
‘Echo Rencontre 2022’ 

in Croatia

Цілі проєкту включали:
• допомогти молодим людям стати 

активними агентами змін у більш 
зеленій та стійкій Європі

• надати молодим людям знання та 
інформацію для розуміння викликів, 
пов'язаних з досягненням сталого 
розвитку Європи;

• сприяти усвідомленню того, що лише 
через транскультурну співпрацю 
можна знайти рішення глобальної 
кризи, пов'язаної, зокрема, зі зміною 
клімату.

LECTURE
        MAY '26
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Erasmus+ Training Course 
‘WE CARE: Mental Health in 

European Youth Work’ 
in France

Метою навчального курсу було 
створення форуму для обговорення та 
обміну думками між молодіжними 
працівниками на тему психічного 
здоров'я. Крім того, це був простір для 
навчання, обміну досвідом та роздумів 
про те, як молодіжні працівники можуть 
покращити свою підтримку молодих 
людей у їхніх питаннях та потребах, що 
стосуються психічного здоров'я.

LECTURE
        MAY '23

Відео про проєкт

https://drive.google.com/file/d/18RTv7m-0LrjZoyrfPVk8ADuq1HizMSm1/view
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ПІДГОТОВКА

Візуалізація: Заздалегідь підготуйте 

презентацію про Україну або свій сектор 

роботи.

Професійна ідентифікація: Наявність 

англомовних візитівок (фізичних або 

digital).

Сувеніри: Використовуйте локальні 

сувеніри як інструмент першого 

контакту.

КОМУНІКАЦІЯ

Руйнуйте стереотипи: Україна 

виробляє сучасні дрони, побудувала 

“Мрію” та має Дію. Ми не тільки про агро

Проактивний інтерес: Глибоке 

дослідження контексту та викликів 

ваших співрозмовників.

Нетворкінг: Оперативний обмін 

контактами в соціальних мережах на 

місці події.

ЗАКРІПЛЕННЯ

LinkedIn-інституціоналізація: 

Обов'язкова публікація підсумків 

події з тегуванням партнерів.

Follow-up протокол: Листи з 

конкретними пропозиціями щодо 

синергії протягом 48 годин.

Stakeholder Mapping: Ведення 

реєстру контактів для 

стратегічного партнерства.

→

→

→

→

→

→

→

→

→

1 2 3
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Як ефективно нетворкатися на міжнародних подіях?
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ЩО? 
European Action Scheme for the Mobility of 
University Students

ХТО? 
Студенти та студентки закладів вищої освіти 
(починаючи з другого курсу бакалаврату)

ЯК? 
Подати заявку потрібно через міжнародний офіс 
або офіс Erasmus+ вашого навчального 
закладу

33 країни-учасниці: 27 країн ЄС; Ісландія, 
Ліхтенштейн і Норвегія; Туреччина, Північна 
Македонія, Сербія + більше 150 країн-партнерів
Ваш навчальний заклад та приймаючий заклад 
(куди ви їдете) повинні мати підписану 
міжінституційну угоду!

Erasmus+ 
академічні обміни
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Лундський 
університет

● Доєднуйтеся до публічних лекцій. 
Часто ви — єдиний український 
голос у залі. 

● Не залишайтеся пасивним 
слухачем. Ставте питання, 
транслюйте українську 
перспективу та руйнуйте 
колоніальні чи викривлені наративи 
через власну експертність.

● Створюйте неформальні події для 
студентських спільнот. 

LECTURE
        MAY '23



TYPE OF PRESENTATION
MONTH ‘YY

ЯК?
Щороку в рамках програми відбирають 20 
талановитих стипендіатів та стипендіаток

Вони отримують до 5000 євро для розвитку 
власних проєків під керівництвом наставника 
або наставниці або певної організації 
громадянського суспільства в 
Європейському Союзі або регіоні Східного 
Партнерства

Приклади попередніх проєктів: аудит 
громадського транспорту та проблем 
доступності, покращення якості місцевих 
дитячих майданчиків, розвиток електронної 
демократія, дослідження щодо соціального 
підприємництва, тощо

Програма стипендій для 
лідерів громадянського 

суспільства країн 
Східного Партнерства
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Проєкт 
«enWAR_mental»

В рамках нашої діяльності ми 

• висвітлюємо англійською та українською 
мовами випадки руйнування росією довкілля 
України; 

• досліджуємо та поширюємо досвід інших 
країн, які пережили війни, у відновленні 
екосистем; 

• поширюємо історії іноземців про те, як вони 
та довкілля їхніх країн відновлювалися після 
воєн; 

• організовуємо та беремо участь у публічних 
заходах, які підвищують обізнаність про 
вплив війни на навколишнє середовище 
України.

LECTURE
        MAY '26



TYPE OF PRESENTATION
MONTH ‘YY

Контекст фрагментації

Через «інфо-бульбашки» загальні заклики про 

підтримку України з часом втрачають гостроту через 

інформаційну втому аудиторії.

Ефективне рішення: перехід від масової комунікації до 
цільового діалогу з групами впливу через їхні власні 
цінності.

Екологічна дипломатія

Екологічні спільноти в ЄС є однією з 

найвпливовіших політичних сил. Ми будуємо 

«ціннісний міст», доносячи підтримку України через:

Спільну мову: Захист довкілля як універсальну 

європейську цінність.

Екоцид як загрозу Європі: Руйнування 

українських екосистем — це прямий вплив на 

кліматичну стабільність усього континенту.

Професійну солідарність: Конвертація війни в 

Україні у зрозумілу іноземцям категорію Climate 

Justice.

LECTURE
        MAY '23
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Стажування у Європейській комісії (Blue Book): 

Двічі на рік Європейська комісія можливість пройти 
пропонує 5-місячні оплачувані стажування в 
своїх генеральних директоратах, агенціях та 
органах

Стажери та стажерки працюють в усіх структурах, 
переважно в Брюсселі, а також у Люксембурзі та в 
інших країнах, у яких розташовані відповідні 
підрозділи 

Характер роботи залежить від профілю роботи 
вашого структурного підрозділу та від вашого 
профілю. Наприклад, ви можете працювати у сфері 
права, людських ресурсів, екологічної політики 
тощо

Більше інформації можна знайти тут: 
https://traineeships.ec.europa.eu/ 

Стажування у 
інституціях ЄС
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Telegram канал “Можливості 
для української молоді від 

ЄС”(21 000+ followers)
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